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Iskolák magyarosítása.
Brassó, febr. 28. !

...
Bartha Miklós a közoktatásügyi ; 

költségvetés tárgyalása alkalmával meg- ; 
támadta lapunk tegnapi számában közlött : 
beszédében azokat az iskolákat, a 
melyekben nem magyar nyelven tanita- , 
nak és azt kívánta a kultuszminisztertől, j 
hogy intézkedjék ügy, hogy a n y e 1 v 
és a s z e 11 e nf t*  ekben az iskolákban 
magyar legyen.

Nem tagadhatjuk, hogy Bartha 
Miklós beszéde első hallásra nagyon 
tetszetős, mert hiszen már maga az 
eszme, a melyet felvetett, a nem magyar i 
tannyelvű iskolák megmagyarositása, 
olyan népszerű, hogy minden olyan eset
ben, a mikor valahol a magyar állam
eszme vagy a magyar nyelv ellen irá
nyuló tüntetés látszik nyilvánulni, mint 
p. o. Brassóban a magyar jegyzőkönyv, 
a zászlóügy satb. alkalmával történt, a 
magyar közönség első sorban a Bartha 
Miklós által felvetett eszme megvalósí
tását kezdi emlegetni mint panaceát.

Közelebbről vizsgálva és higgad
tabb megfontolás után azonban a Bartha 
U. kívánsága teljesithetlennek tűnik fel, 
nemcsak azért, mivel a mint a kultusz
miniszter is azonnal találóan kiemelte, a 
nemzetiségi iskolák a nemzetiségi tör
vény (1868. évi 44. tcz. 14. §.*)  vé
delme alatt állanak és igy a kultuszmi
niszter eltérőleg nem intézkedhetik, ha
nem azért is, mert azok az indokok, a 
melyekre Bartha Miklós a maga követe
léseit bazirozza, nem állják ki az elfogu
latlan kritikát.

Ha Bartha Miklós a nemzetiségi 
iskolák megmagyarositását óhajtja vala, 
akkor előbb azt kellett volna kívánnia, 
hogy az 1868. évi 44. tcz. 14. §. mó- 
dosittassék, a minek inicziálása azon-

•) A lb5& évi 44. tcz. 14, § kimondja, bogi-: 
Az egyházközségek iskoláikban az oktatásnak 
nyelvét tetszés szerint határozhatják meg.

bán nem a kultuszminiszter ressortjába 
tartozik: igy azonban felvetett egy olyan 
eszmét, a melynek megvalósítása tör
vénybe ütközik és felhozta azt a nélkül, 
hogy ezen gyengéjét jelezte volna és 
igy esetleg olyan vágyat oltott vagy 
táplált talán sokaknak szivébe, a melynek 
valósulását ez időszerűit a törvény a 
lehetetlenségek közé utalja.

Azt mondottak, hogy ehhez járul 
még miszerint a Bartha Miklós indokai 
sem állják ki az elfogulatlan kritikát.

Mert azért, hogy Göthét és Schil
lert tanulmányozzák a szász iskolákban, 

agy éneklik azt a dalt: „Was ist des
utschen Vaterland“, ezért megszüntetni 

a nak az iskolának a német jellegét és 
ez által felidézni az előre látható óriási 
felháborodást annyi volna mint á g y u- 
v a 1 lövöldözni ve re bekre nem is 
említve, hogy a Göthét és Schillert a 
magyar tannyelvű iskolákban is tanul
mányozzák valamint a „Was ist des 
Deutschen Vaterland“-ot is hallottuk már 
szavalni tősgyökeres magyar iskolákban 
is a német órában a magyar szellemnek 
minden sérelme nélkül; azt pedig, hogy 
hazafiatlan nevelésben részesülnek 
a tanulók a nem magyar tannyelvű 
iskolákban, maga Bartha Miklós sem 
mondotta.

Az igazság az, hogy a nem ma
gyar tannyelvű iskolákban nem mindenik 
tanár oltja bele tanítványai szivébe a 

j tiszteletet a mi nemzeti kegyeletünknek 
tárgyai iránt, vagyis — hogy concret 
esetet is említsünk — megtörtént p. o. 
egyik szász középiskolában, hogy nem 
a kiváló tisztelet és megkülönböztető 
kegyelet hangján emlékezett meg egyik 
másik tanár a czenkhegyi ezredévi em
lékről stb. stb. és ennek eredménye, 
hogy különben müveit és értelmes szász 
egyének a magyar történelem kimagasló 
alakjai satb. iránt „kühl bis in’s Herz 
hinan“ maradnak és ezzel a szivbeli 
áll apót jukkái még kérkednek is.

Itt azonban megint igaza van a 
: kultuszminiszternek, midőn azt mondja, 

hogy nem a német tannyelv beszünte
tésével, hanem a szigorú felügye

li e 11 e 1 és szigorú megtorlással kell 
ezen a bajon annyira a mennyire lehet 
segíteni, mert hiszen a mi nemzeti ke
gyeletünk tárgyainak csufondáros lehur- 

| rogását akkor is praktizálhatja egyik 
vagy másik hazafiatlan tanár, ha előadását 
magyar nyelven ta(rtandja.

Hogy olyan tankönyv is használat- 
I bán volna némely szász iskolában, a 

melyben arra a kérdésre „Was ist d e i n 
Vaterland?“ az a felelet „Deutschland“ 
— ezt elhinni igazán nem tudjuk, és 
inkább vagyunk hajlandók feltenni azt, 
hogy itt valamely tévedéssel állunk 
szembe, a mely a „Was ist des Deut
schen Vaterland“ czimii költeménybe 

। való belekeveredés folytán ejtette meg 
; a jóakarata Bartha Miklóst.

A lényegben, a mely az, hogy a 
: nemzetiségi iskolák nem nevelnek tanit- 
' ványaikból magyart, igaza van Bartha 

Miklósnak, ámde ez akkor sem történ- j
i nék meg, ha azoknak az iskoláknak a 

nyelve megmagyarosittatnék. Ott van- 
j nak a brassói állami iskolák magyar- 
; tannyelvvel. Hány román és szász ifjú 

futja meg ezekben sőt kizárólag 
■ ezekben tanulói pályáját és mégis : 
j tudnának e csak egyetlen egy 
i szászra vagy románra rámutatni az illető 
: iskolák igazgatói, a kiből ezen iskolák 
magyart neveltek ? Sőt épen a szász 
és a román agitátorok egy része nem e 
a kifogástalanul magyar szellemű aradi 
és nagy-szebeni állami középiskolákból 
kerülnek-e ki ? Mert a szülői ház és a 
közélet szelleme ellensúlyozza a magyar 
iskola nevelésének hatását.

Hogy milyen erős befolyástgyakorol e 
tekintetben a közélet, a társadalom az egyén 
re, azt semmisem bizonyítja annyira mint 
az a körülmény, hogy akárhány szász 
és román tisztviselő, a ki az alföldön

megrendelhetők a „Brassói Lapok“ könyvkereskedésében pontosan
házhoz szállítva, ár felemelés nélkül
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hivataloskodván erős magyarnak gerMta 
magát, nemzetiségi vidékre helyeztetve 
át visszatér első szerelméhez és örökre 
búcsút mond a magyar társaságoknak.

Nem a nemzetiségi iskolák ma
gyarosítására van tehát szükség, 
mert ezzel csak nagy elkeseredést idéz
hetünk elő, de az óhajtott czélhoz sem 
jutunk el vele: hanem szükség van első 
sorban arra, hogy a tanárképzésnél na
gyobb garantiakról gondoskodjunk arra 
vonatkozólag, hogy minő érzületü egyé
nek kerülnek a tanári pályára, a töb
bek között, hogy senki tanári pályára 
ne bocsáttassák, a ki a magyar nyelvet 
szóban és Írásban teljesen kifogástalanul 
nem bírja.

Mindenek felett pedig szükséges, 
hogy a magyar nyelvnek a közigazgatás 
s általában a közélet minden ágában 
érvényt szerezzünk, hogy a nemzetiségi 
törvényt olyképen módosítsuk, hogy a 
magyar nyelvnek azon a téren is, a hol 
eddig nincs, legalább annyi joga le
gyen mint a nem magyar nyelvnek.

Más kérdés, elérkezett-e ennek a 
módosításnak már az ideje ?

De annyi bizonyos, hogy a midőn 
a nemzetiségek látni fogják, hogy se 
ők, se gyermekeik sehol nem boldogul
nak a magyar nyelv alapos tudása nél
kül, akkor ők magok fogják az általok 
fenntartott iskoláktól a magyar nyelv 

■intenzivebb tanítását követelni.

Belföld

Brassó, febr. 28.
A képviselökáz tegnapi ülésén az igaz

ságügyi költségvetés tárgyalásánál először 
Barabás Béla szólalt fel. Szünet után 
Visontai Soma tartott nagyobb beszédet.

Görgei Arthur tábornok a minap 
Budapesten fogadta a londoni Times 
czimü lap bécsi levelezőjét s ezelőtt hosz- 
szabban nyilatkozott a burok és angolok 
közt folyó háborúról. Á nevezett lap elő
kelő helyen közli Görgei nyilatkozatait, a 
melyek egész Angliában méltó érdeklő
dést és feltűnést keltenek.

Külföld.
Brassó, febr. 28.

A romin király Sturdzát, a szabad- 
elvüpárt vezérét bízta meg az uj kabi
net alakításával. Ha a kabinet megalakult, 
a kamarákat feloszlatják.

Edrvárd angol király németországi 
utazása tisztán családias jellegű és ahhoz 
a politikának semmi köze.

London egyik lapja, „Ewening News“ 
azt írja: Edward angol király gégefő rák 
betegségben szenved. A betegség feltét
lenül halálos s ép olyan, a milyenben 
Frigyes német császár meghalt.

Pekingien kedden végezték ki Csih- 
szint és Csu-csany-jut. Az utczán katona
ság állt sorfalat. Az elitéit hivatatalnoko- 
kat targonczákon vitték a vesztőhelyre.

Coulin Arthur képkiállitása.

Brassó, febr. 28

Lapunk hétfői azámában megemlí
tettük, hogy Coulin Arthur fiatal festőmű
vész a Weisz Mihály utozai Copony- 
féle házban müveiből kiállítást rendezett 
s megígértük, hogy a kiállítással még kü
lön is foglalkozunk.

Körülbeül egy évtizeddel ezelőtt, 
majdnem egyidejűleg, négy fiatal szász 
származású festő tűnt fel a müncheni fes
tészeti akadémián: Ziegler, Wellmann, 
Schullerus és Coulin. Ziegler, Feszty hí
res körképének egyik főmunkatársa, azóta 
a berlini nagy aranyérmet vívta ki magá
nak; Wellmann a tavalyi budapesti mű
tárlat fővonzereje volt s kiállított leg
szebb képét a magyar állam vásárolta 
meg az épülő szépművészeti muzeum szá
mára ; Schullerus, kinek szép Honterus- 
képe Brassó város tanácstermében talált 
nagyon kényelmetlen elhelyezést ifjan 
meghalt s Coulin, kitől pedig tanárai 
egykor legtöbbet vártak volt, Coulin Arthur 
neve a művészet egén eddig nem tündök
lőit. És annak is megvan a maga termé
szetes magyarázata.

A művészetek isten asszonya a szol
gálatába szegődőktől rendszerint azt kí
vánja meg, hogy csak nektár s ambró
ziával éljenek, de kenyeret nem ad nekik. 
Alig van nagy művész, ki a művészi 
nagysághoz ne üres gyomorral küzdötte 
volna fel magát 1 Nektár és ambrózián el
élhet a művész maga, de nem élhet el, 
ha családja van.

S Coulin egy napon hátat fordított 
a kaczér istenasszonynak egy barna kis 
leány szép szemeértj házi tűzhelyt alapí
tott és akkor nem elégedhetett meg többé 
ambrózia s nektárral, de keresett k e- 
n y e r e t.

8 daczára ennek, — nem hiszszük, 
hogy csalódnánk, — rövid időn híre 
fog járni Coulinnek a festőművésznek is, 
és ennek is megvan a maga története, de 

i azt nem szabad elmondani; az olvasó maga 
j azonban eltalálhatja, hogy a feketeszemü 
; szép leányból nagyon jó asszony lett, a ki 
; nem volt féltékeny férje egykori imádott- 
| jára, a művészetek nagyasszonyára, a ki 

maga kereste az utat s megtalálta mód
ját, hogy férje ismét hódolhasson annak 
is. kitől a szerelem egyidőre elvonhatta, 
de kit szeretni soha nem szűnhe
tett meg.

És ezek után forduljunk be a kis 
műcsarnokká átalakított Weisz-Mihály-ut- 
czai földszintes bolthelyiségbe s nézzünk 
körül az ott kiállított képek között.

A kiállítás mindössze vagy tizenöt 
képből áll s e tizenöt kép tulajdonképen 
a művész fentehnondott életrajzvázlatának 
az illustrátiója.

A régebbi képek mind arczképek, 
ezek közül kettő, — s mindkettő igen szép 
kép, — a művész nejét ábrázolja, az egyik 
még a barnaszemü kis leányt, a másik már 
az asszonyt, és egy harmadik képről egy 
aranyos kis babának szép vázlata moso
lyog a nézőre. Ez volt egyidőben a mű
vésznek egész világa, de ott van még egy 
negyedik kép is, mely csak egy régi 
könyvtáblára van ráfestve, talán azért, 
mert akkor épen nem telt vászonra vagy 
deszkára, ez magát a művészt ábrázolja. 
A ki az arczkifejezést tudja értelmezni, 
sok mindent fog ez arczból kiolvashatni

' mindabból, a mit fentebb elmon
dottunk.

Ezek melleit különösen egy kis mé
retű női arczkép kötötte le figyelmünket, 
mely alighanem a művész nejének egy 
hugocskáját ábrázolja, legalább erre vall 
a határozott hasonlatosság és a szeretet 
is, melylyel a kedves kis arczocska festve 
van. A kedves kis leány oly bizalmas 
nyájassággal kacsint reánk, hogy bizony 
szeratnők megszólítani s hangját is halla
ni. Egy sajátságos megvilágítású férfiarez- 
kép s egy kis deák feje zárják be a kiál
lított arczképek sorát és a művész múlt
jának történetét.

A többiben a tájkép lép előtérbe s 
mindez az utolsó év, az Itália örökké kék 
ege alatt eltöltött évnek gyümölcse. És 
rá akarunk mindjárt térni e munkák leg- 
jobbjára, mely e kis mükiállitásnak kö
zéppontját képezi. Lombos tölgyek ár
nyékában merengve pihen egy typikusan 
szép olasz nő, kinyújtott jobbjára egy kis 
pillangó szállt le pihenni; hogy el ne 
ijessze, merev mozdulatlanságban tartja 
kinyújtott karját s érdeklődve nézi, mit 

; csinál a kicsiny pára. A háttérben pedig 
; csodálatos szépségű olasz tájkép terül el, 
i mely a messzi távolban azúrkék hegy- 
í lánczban végződik. Az előtérben ülő, kö- 
: zel életnagyságu női alak, úgy sajátos 
j szépségével, de világitó színeivel is, első 
! sorban köti le figyelmünket, de aztán 
I tekintetünk elmereng a háttér betekinthe- 
; tetlen csodálatosan szép messzeségében s 
i elkalandoz e szép hegy-völgyön át. A kép 
■ levegő, csupa azúrkék, csodálatos átlátszó- 
! ságu levegő, melyben igazán mérföldnyi 
I távolságba vélünk láthatni.

E képben van hangulat, van termé- 
' szeti igazság és szépség és van gyönyörű 
i szinhatás s annak bizonyítéka, hogy a 
\ művészt, ki rajongó szeretettel nyúlt is- 
; mét az ecsethez, a festőművészet névte

len múzsája is tárt karokkal fogadta s 
ez alkotás után alig hihetjük, hogy el 
fogná őt még egyszer magától bocsá
tani.

E nagy kép melleit még néhány kis 
í vázlat köti le figyelmünket, melyek a 
; nagy képen ábrázolthoz hasonló tájat 
। tüntetnek fel esti szürkületben. Ezek in

kább hangulat képek, de ezeken is leköti 
i figyelmünket a nagy mélység, melyet a 

művésznek sikerült kifejezésre juttatni.
Egy kis Interieur vázlat két üres

szobát s az ablakban, melyen át kitekin- 
• lenünk enged, ragyogó zöld lombozatot

pár szűk szobácska és e ragyogó kitekin
tés a távolba, kétségtelenül a művész itá
liai otthona, de kereshetünk benne ennél 
többet is, a jelennek rideg valóját s a jö- 

’ vő reményeit.
A Cervara egy részletét ábrázoló 

i szép aquarel és két gondos ónrajz, mely 
j utóbbiak bizonyítékai, hogy a művész ép 
। oly mesterileg kezeli a rajzónt mint az 
i ecsetet, egészítik ki a kis képkiállitást.

És ezzel befejezzük ismertetésünket, 
i annak a közvetlen szemlélet által való 

kiegészítését olvasóinkra bízva. Képkiálli
tást nem lehet leírni, azt látni kell, s e kiállí
tást. érdemes megtekinteni. A mi ismerteté
sünk csak kis tájékoztató akart lenni a láto
gató számára,mit láthat s mit akarjon látni. 
És melegen ajánljuk, hogy nézzék meg 
mennél többen. Egy nagy képkiállitásban 
a benyomások tömege miatt alig látunk 
valamit, Coulin kiállított képei azonban
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egy összefüggő, minden szemlélőhöz köz
vetlenül szóló és mindenki számára meg
érthető történetet beszélnek, azt a törté
netet, hogy hogyan lesz a művész És e 
történet szívhez szóló.

És még egy szót a belépti-dijról 1 
Orsim és hölgyeim a beléptidij egész 

négyven fillér I Én ebből kettőt olvasok 
ki. A szerénytelenség, a művészek e 
gyakori jellemvonása, Coulinnek nem hi
bája de nem csak ebben s személyesen volt 
eszel szerény, nagyon szerényen taksálta 
Brassó lakosságának a művészet iránti 
érdeklődését is s szivünkből kívánjuk, 
hogy legalább ez utóbbi irányban csalód
jék s kicsiny kiállítása lehetőleg nagyszámú 
látogatottságnak örvendjen, mi annál jo
gosultabb volna, mert képzőművészeti al
kotásokban vajmi ritkán gyönyörködhe
tünk itt Brassóban.

z. z.

hírek
Brassó, febr. 28.

— Lapunk jövő száma szombaton je
lenik meg.

— Miniszteri köszönet. A kereskede
lemügyi miniszter Molnár Viktor mi
niszteri tanácsosnak az 1900. évi párisi 
nemzetközi kiállítás sikerének biztosítása 
érdekében kifejtett hazafias tevékenységé
ért és szives közreműködéséért őszinte kö
szönetét nyilvánította.

— Személyi hír Dr. Jekel Frigyes 
alispán tegnap délután a gyorsvonattal 
Bécsen keresztül Gráczba utazott, dr. 
H n i d y Ottó árvaszékjiűluök társaságában, 
a ki Bőcsig kiséri a beteg alispánt. Mert 
az alispán utazásának ezé]ja — mint rész
véttel értesülünk — az, hogy operátiónak 
vesse alá magát Gráczban. Az alispán 
betegsége némelyek szerint influenzából 
hátramaradt trigeminus neuralgia (ideg
baj), mások szerint a homloköbölben a 
homloklemezek közt képződött genyedési 
folyamat, a mely nem találta meg magá
nak a természetes utat Óhajtjuk, hogy a 
már hosszasan betegeskedő alispán telje
sen felépülve térhessen vissza s szentel
hesse újra vármegyénk ügyének óriási 
munkaerejét.

— A márczius 2. és 3-iki Virágbazár 
és nyilvános köszönet. A brassói magyar 
protestáns jótékony nőegylet által a f. évi 
márczius 2-án és 3-án rendezendő „Virág- 
bazáron“a szerencsekosár felszerelését újab
ban Irk Károlyné 10 drb. íárgygyal és a 
fényesnek ígérkező estélyeken rendezendő 
levélpostát a „Brassói Lapok“ kiadóhi-
vatala 100 drb. levélpapír és levélboriték- let fölkeltésére és fokozására bőségesen 
kai és ugyanannyi virággal voltak szive- alkalmasak s különösen alkalmasak arra, 
sek gazdagítani, a miért is az egylet há- i hogy a szász népet a magyar nemzet el- 
lás köszönetét nyilvánítja. A brassói ma- len ellenséges érzületre izgassák : a btv. 
gyár közönségnek a jótékonyczélu előadá- 172. §-ban körülírt izgatás vétsége
sok iránti nemes érzékét és áldozatkész
ségét bizonyítja az, hogy egyes nemes- 
lelkű egyének önkéntes adományaikkal 
sietnek a jótékonyczél sikerét előmozdí
tani és a közönség soraiból viszhangzott 
eme nagy érdeklődés e jótékonyczélu es
télyeknek fényes sikerét biztosítani látszik. 
Azok, a kik ezen estélyre véletlenül meg
hívót nem kaptak volna, szíveskedjenek

az egylet elnökségéhez (a pénzügyi palo
tába) fordulni.

— Szabadelóadás. A jövő vasárnapi 
második szabadelőadás az „Orient“ nagy
termében nem délután 3, hanem 2 órakor 
kezdődik. Az előadáson kívül lesz még 
szavalat és zene. A teljes sorrendet la
punk szombati számában közöljük.

— Társas estély. A brassói önálló 
czipészmesterek egylete márczius hó 3-án 
az „Orient“ szálloda nagytermében kap- 
•solatban Veres György elnökének 10 
éves elnöki működése emlékére elkészí
tett arczképe leleplezési ünnepével zárt
körű társas estélyt rendez. Az estélyre, 
melynek érdekes műsora négy pontból 
áll, ismételten felhívjuk olvasóink figyel
mét. Beléptidij egy korona. Kezdete este 
fél 8 órakor.

— Sorozás Brassóban. Az 1901-ik 
évi rendes ujonczállitás Brassó városában 
az 1880, 1879 és 1878-ik évi korosztályok
ból felhívott ifjakra nézve f. évi márczius 
hó l én, 2-án és 4 én fog megtartatni. 
Márczius 1-én az I. korosztálybeli ; már
czius 2-án a II. és III. korosztálybeli; 
márczius 4-én pedig az idegen hadkötele
sek állanak elő. A sorozás az „Orient“ 
nagytermében lesz, s délelőtt 8 órakor 
kezdődik.

— A brassói vasúti olvasókör jövő 
szombati estélye iránt, mely mindig ki
tünően szokott sikerülni.nemcsak városunk
ban, de a messze vidéken is általános az 
érdeklődés. Jegyek ez estélyre a „Brassói 
Lapok“ kiadóhivaíalában is kaphatók.
A mulatság az Orient-ben lesz.

— Áttérés. Dr. P o 1 e n s k y 
Botfalu község orvosa kilépett a 
kath. egyházból, hogy áttérjen az 
gelikus vallásra.

Ágost 
rom. 

evan-

— A nagyszebeni színházi botrány 
i hősei. Emlékezetes az a tüntetés, melyet 

a múlt hónapban rendeztek a nagysze- 
i beni német színházban az„üránia“magyar 
. nyelvű magyarázata ellen. A színházi 
t botrány rendezői: Klösz Hermán, Knall 

Hermán és Bergleiter György főiskolai ta- 
' nulók voltak, a kiknek Bilié Katalin ur- 
i hölgy segédkezett, ordítva fejezvén ki azt 

a jámbor óhajtását, hogy a magyarokat 
| fel kell akasztani. Most készült el a vád- 
i irat, mely szerint tekintettel arra, hogy a 

használt kifejezések Magyarországon az 
állam nyelvének elnémitására és helyébe 
egy idegen nyelv előtérbe tolására egye
nes fölhívást tartalmaznak és hogy ezen 
kifejezések természetüknél és az azokban 
rejlő durva czélzatosságnál fogva a ma
gyar és szász nemzetiség közötti gyülö-

; miatt indítja meg a föntnevezett 4 egyén 
' ellen az eljárást.

— Bethlen Gábor erdélyi fejedelem- 
í nek Nagy-Enyeden felállítandó szobor 
j alapja javára, országos gyűjtés utján, 

1901. február hó 15-ig 28383 korona 87 
fillér gyűlt össze. — E hazafias nemes 
czélt ismételten ajánljuk lapunk olvasói
nak nagybecsű pártfogásába.

— Kolozsvár az önálló vámterület 
mellett. Kolozsvár város törvény hatósági 
bizottsága kedden délután tartott közgyű
lésen egyhangúlag elhatározta, hogy az 
önálló vámterület létesítése érdekében 
szintén felír az országgyűléshez.

— Az Otthon a magyar helynevekért. 
Az Otthon írók és hírlapírók körének keddi 
választmányi ülésen jelentős állásfoglalás 
történt a magyar helységnevek érdekében. 
Hegedűs Lóránt és Lipcsey Ádám választ
mányi tagok indítványt adtak be arról, 
hogy tekintve, hogy a magyar helységne
vek történeti jogának törvényes helyreál
lítása úgy a hazai, mint a külföldi sajtó 
egy részében szenvedelmes és gyűlöletes 
nemzetiségi és magyarellenes tüntetés tár
gya : szólítsa fel az Otthon a nem ma
gyarnyelvű újságírókat és levelezőket, 
hogy lapjukban ezentúl úgy a helység, 
mint a fővárosi utczaneveket illetőleg ki
zárólag a magyar elnevezéseket használják. 
A választmány Rákosi Jenő elnök felszó
lalására elhatározta, hogy az indítvány 
első részét azonnal megvalósítja, az el
nökség által a magyar név használatára 
kérve és figyelmeztetve a német újságíró
kat ; az indítvány második részét pedig, 
amely mélyebb hatású, nagyobb és terv
szerűbb eljárást, kívánó, a legközelebbi 
választmányi ülésen vitatja meg.

— "elhívás 1 Mindazok, kik makacs 
csuz és köszvényes bántalmakban szen
vednek és hiába használtak szereket vagy 
gyógyfürdőket, küldjék be czimeiket Zol
tán Béla gyógyszertárának (Budapest, V. 
Sétatér u.) s ingyen megkapják a világhírű 
Zoltán féle kenőcs ismertetését. E párat
lan szer hatása csodás, mert még a leg
régibb csuz és köszvényes bajokat is né
hány nap alatt meggyógyítja.

— A magyar keresztyénség. Alig fél
éve, hogy Magyarország megülte a ke
resztyénség hódításának nagy ünnepét. 
Kevés emléke maradt ránk, a keresztyén
ség első századainak. Az első fatemplo
mok elpusztultak, itt-ott találni meg 
alapfalait az első kőegyházaknak. Pécsett 
Rómer Flóris egy ó-keresztyén sirkamrát 
talált, melynek mennyezete és falai ki 
vannak festve. Sok helyütt lehullt már a 
nagy időt látott vakolat, de a kép középső 
része ép, színeit elevenen megtartotta az 
idő, kivehetni a négy fejet s a szalaggal 
átkötött csokrokat, a kis piros virágokat, 
melyek vagy 800 esztendeje nyílnak a 
föld alatt, a nedves hideg falon. Ezt a 
nagyérdekü régi műemléket hű reproduc- 
tióban adja most közzé Henszelmann után 
a Nagy Képes Világtörténet, mely nagy 
buzgalommal és tetemes áldozatokkal ke
resi föl és közli a régi műemlékeket, a 
legújabb technika vívmányai szerint. A 
nagy vállalatot legkitűnőbb tudósaink 
írják, szerkesztője pedig Marczali Henrik 
egyetemi tanár, akadémikus, általánosan 
ismert iró. Az egész nagy mű tizen
két kötetet tesz ki. A negyedik kötetet 
dr. Borovszky Samu akadémikus irta, a 
népvándorlás és honfoglalásunk jónevü 
tudósa. Az iszlámról szóló részt pedig dr. 
Goldziher Ignácz, az európai hírű magyar 
orientalista. Egy kötet ára diszkötésben 
16 kor. Kapható füzeienkint (á 60 fill,) 
és havi részletfizetésre is a kiadó-társulat
nál, Révai Testvérek írod. Int. Részvény
társaságnál, Budapest VIII., Üllői-ut 18. 
Most a 91—92 füzet jelentgmeg,

* alibin «ís- 5
k.óaMtatnek.

Kevesetdik kitűnő ml 
nőséért róná kívüli 

®!osé irak mellett.
Tíiőét saefgeadeUtdk



4 lap. BRASSÓI LAPOK 42 szám

Brassó

Tronz Arvid
no

■S3

ü

117 (1 - 8)

lavitások olcsón és oii'n ami dk i । > t

Chief-Office 48, Briiton-Road, London, W.

Schwechati sörcsarnok.

Ébresztő 

és ingaórák szép 

választékban

Raktár 
arany, és ozást árak

ban, ezüst és fém 
evekben

TITZ S. UTÓDA 
BRASSÓ

== 33 sz. Wasz-Mhály-utcza 33 sz. 
aranyműves és ékszerész, órakereskedés.

Va öd

Sz. 6997Í900 tk.

raktára

HARTH KAROLY-nál

Patkány-halál 
(Itnmisoh, Félix, Delitzsch) 

a legjobb szer, patkányokat és egereket 
gyorsan és biztosan kiirtani. Ártatlan em
bereknek és állatoknak. Kapható csoma
gokban 30 és 60 krért. Brassóban Sten- 
ner Frigyes gyógyszertárában az „Orosz
lánhoz“, Hornung Gyulánál „A szerecsen- 
hez“. Jekelius Emil „A reménységhez“ és 
Rozsnyón Scheser ur gyógyszertárában.

Jó és olcsó órák, oéví jóttáliás- 
sal privát vevőknek 
K0NRÁD JÁNOS

óragyára arany, ezüst és ékszer 
áruk szállító-háza Brüx (Cseh
ország) Jó nickel-rem.-óra frt. 
3.75. Valódi ezüst-rem.-óra írt. 
5.80. Valódi ezüst láncz frt. 
1.20. Nickelébresztő-óra frt. 1.95.

Cégem a cs. és kir. birodalmi 
czimerrel van kitüntetve, szám
talan arany, ezüst kiállítási érem' 
valamint ezernyi elismerő-levél 
van birtokomban. Nagy képes 
árjegyzék ingyen és bérmentve

Tisztelettel értesítem a nagyér
demű közönséget, hogy helyben 
Kolostor utcza 4. szám alatt egy 

fogászati műtermet nyitottam- 
Lelkiismeretes és jó kivitelért 

kezeskedem, az elvállalt munkáért 
jótállók.
544

Schwechati sörcsarnok.
vendéglős.

Raktár 

valódi schweizi zseb

órákban

Hangszerkészítő
Saját gyártmányú hegedűk, gordon-® 
kák, gitárok, citerák, czimbalmak,® 
fa- és réz fuvóhangszerek, valamint® 
azok alkatrészeinek nagy válasz- 
téku raktára ; továbbá német és olasz

i u r o k a t 
Braun Mihály S

KOLOZSVÁR
Wesselényi Miklós-utcza 18 szám.

Mindennemű javítások. S 
pontosan és olcsón eszközöltetnek W 
Vidéki megrendelések gyorsan tel-^ 

jesittetnek. S
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve S

Zagoriáni Melszirup 
kellemes.bevenni való gyógy
szer felnőtteknek, görcs, ful
ladás, szamárhurut és tüdő- 
katarus ellen. Nyalka sodás 
és minden mellbetegség ellen. 
Elősegíti a melltisztitást. 3.30 
korona előleges beküldése 

mellett küld
Apotheker

A. Thierrj’s Balsam-Fabrik 
a Pregrada b. Rohitsch-Sanerbrun 
iAz üveg pecsétjén levS czégre 

tessék jól figyelni THIERRY A., érangyal gyógyszerUra

Vendéglő megnyitás!!
Alólirott bátor vagyok a nagyérdemű közönsé

get tisztelettel értesíteni, hogy a vott Gabel-féle 
vendéglőt, Tehénpiacz 2 és Főtér 2 sz. alatt (vörös 
csillag,) saját költségemre átvettem, és azt 1901 ja
nuár 1-én a világhírű schwehati sörrel (poharankint 
9 kr.) megnyitottam.
Jó és ízletes ételekről valamint pontos és előzékeny 

kiszolgálásról gondoskodva lesz.
Midőn a nagyérdemű vendégeimnek az eddig 

irámtam tanúsított bizalmáért köszönetét mondok, 
kérem, hogy ezen bizalmával uj vállalatomba is tá. 
mogatni méltóztassék.

Kiváló tisztelettel :
Forkert Rezső

0 
bO

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasí kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Monea György végrehajtatónak Lelutiu 
Juon alui Jordán végrehajtást szenvedő elleni 27 korona tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a fogarasi 
kir. járásbiróság területén lévő Besimbák községben fekvő a 
besimbáki 98 sztjkvben Lelutiu Juon aliu Jordán és nejeStre- 
tia Éva nevén álló 236.237 hrsz. egész ingatlanra 338 k 457 
hrsz. egész ing 10 k 819 hrsz. egész ing 34 k 1006 hrsz. egész 
ing 14 k 2228 hrsz. egész ing 8 k 2325 hrsz. egész ing 14 k 
2897 hrsz. egész ing 2 k 3183 hrsz. egész ing 24 k 3355 hrsz. 
egész ing 46 k 3645(1 hrsz. egész ing 36 k 3874|1 hrsz. egész 
ing 4 k 3983 hrsz. egész ing 2 k 3356 hrsz. egész ing 48 k 
400511 hrsz. egész ing 38 k 4018|b.|3 hrsz. egész ing 76 k és 
a besimbáki 16 sztjkvben 2711 2712 28 hrsz. ingatlanból Lelu
tiu Juon aliu Jordánt megillető egynegyvened (lj40) rész juta
lékra 41 kor 15 fii! az árverést ezennel megállapított kikiál
tási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok 1901 évi márczius hó 11-dik napjának d- e. 9 óra
kor Besimbák községében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 10%-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42 §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 
1-én 3333 szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 
§-ában kijelölt óvadAkképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avag • az IS'i. LX, t. ez. 170 §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza 
bályfzarü elismervényt átszolgáltatni.

Fogaras, 1900 évi augusztus hó 28-án
A kir jbiróság mint telekkönyvi hatóság Schupiter, 

kir. albiró.

Czukrászda megnyitás.
Van szerencsém a n. é. ] közönség becses tudomására 

hozni, hogy Hossza-utcza 8 sz. a. a mai kornak megfelelő ozuk. 
rázdát nyitottam, 16 évi szakképzettséggel birok, ez képessé 
tesz e szakmába vágó dolgoknak a legkielégitőbben megfelelni 
az első kísérlet bizonyítani fogja mindezt, melynél fogva magam 
a n. é. közönségnek kegyében ajánlva maradok 

kiváló tisztelettel

VÁRI SZABÓ PÁL
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czukrász


